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คุณสมบัตขิอง SAGA1- K3,K4 
 
 1. มีมาตรฐานการป้องกนั IP65 (International Protection) คือ ป้องกนัละอองน ้ าและฝุ่ นไดอ้ยา่งสมบูรณ์ 

 2. Transmitter และ Receiver มีน ้ าหนกัเบา 

 3. ยา่นความถ่ีท่ีใช:้ 433.05 - 434.775 MHz.  

 4. มีระบบป้องกนัการถูกรบกวนของคล่ืนความถ่ีจากภายนอก ถึง 3 ชั้น คือ 

     - ระบบ ID Code โดยแต่ละเคร่ืองจะมีการก าหนด ID Code มาจากทางผูผ้ลิตซ่ึงตอ้งตรงกนัทั้ง 

 Transmitter และ Receiver 

    - Soft ware จะเป็นการก าหนดฟังกช์ัน่การท างานของ Transmitter และ Receiver ใหต้รงกนั 

    - Channel จะก าหนดโดยใชร้ะบบ PLL โดยใช ้IC สร้างความถ่ีออกไปและวิเคราะห์ความถ่ีกลบัมา 

     *ทั้ง 3 ระบบ น้ี Transmitter กบั Receiver ตอ้งตั้งรหสัใหต้รงกนั จึงจะสามารถใชง้านได ้

 5. การใชพ้ลงังานของ Transmitter จะใชแ้บตเตอร่ี(ALKALINE) AA 4 กอ้น ใชง้านไดน้านถึง 3 เดือน 

 6. สามารถใชง้านท่ีอุณหภูมิตั้งแต่ -45 C ถึง 80 C 

 7. ระยะการใชง้าน: 100 ฟตุ (30 เมตร) - สูงสุด ~ 1,000 ฟุต (300 เมตร) สามารถปรับระดบัความไกลได ้

                  7 ระดบั ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัสภาพแวดลอ้มของการใชง้าน 

 8. สามารถติดตั้งในจุดท่ีมีความสัน่สะเทือนสูง 

 9. การติดตั้งตวั Receiver สามารถติดตั้งไดง่้ายและรวดเร็ว 

 10. แรงดนัไฟฟ้าท่ีจ่ายให ้Receiver มีใหเ้ลือกหลากหลายทั้ง 110/220/380 VAC และ 12/24 VDC 15% 

 11. การใชง้านสามารถโปรแกรมไดห้ลายฟังกช์ัน่ 

 12. สามารถใชก้บัรอกและเครน หรือเคร่ืองจกัรและอุปกรณ์ไฟฟ้าอ่ืนๆ ท่ีมีตูค้วบคุมไดทุ้กชนิด 

  
 

 
 
 
 

 



ส่วนประกอบของรีโมท 
 
SAGA1-K4 
  

   
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



วธีิการใช้งาน 
 
1. หมุนปุ่ม Emergency Stop (EMS) ก่อนใชง้านทุกคร้ัง 

2. หมุน Rotary Key Switch จาก OFF ไปเป็น ON แลว้กด START  

3. ใชง้านปุ่ม Motion Pushbutton ควบคุมรอกและเครนตามทิศทางท่ีตอ้งการ 

4. ตรวจสอบสถานะ LED ขณะใชง้าน 

   ** เมื่อ LED แสดงการใชง้าน แสดงไฟสีเขียวแสดงวา่ใชง้านไดอ้ยา่งปกติ 

   ** เมื่อ LED แสดงการใชง้าน แสดงไฟสีเหลืองส้มแสดงว่าแบตเตอร่ีอ่อนหรือถ่านใกลห้มด ระยะการส่งสญัญาณ     

ของรีโมทจะลดลง ท าใหส่้งสญัญาณไดไ้ม่ไกล หรือติดๆดบัๆ ควรเปล่ียนแบตเตอร่ีใหม ่

   ** เมื่อ LED แสดงการใชง้านแสดงไฟ สีแดงแสดงว่า Transmitter ไม่พร้อมใชง้าน เช่น แบตเตอร่ีหมด, ใส่

แบตเตอร่ีผดิขั้ว, กดปุ่ม Emergency Stop คา้งไว,้ ไม่ไดห้มนุปุ่ม Rotary Key Switch ไปต าแหน่ง "ON" หรือ 

อุปกรณ์ภายใน Transmitter ผดิปกติ 

5. เมื่อใชง้านผดิปกติใหก้ดปุ่ม Emergency Stop ทนัที (ดูแนวทางปฏิบติักรณีฉุกเฉิน) 

6. หลงัจากใชง้านเสร็จแลว้ใหก้ดปุ่ม Emergency Stop และหมุน Rotary Key Switch ไปยงัต าแหน่ง “OFF” 

7. ท าความสะอาด Transmitter ก่อนจดัเก็บใหเ้รียบร้อย   

8. เก็บไวใ้นพ้ืนท่ีท่ีเหมาะสม อุณหภูมิไม่ต ่าหรือสูงเกินไป เพื่อยดือายกุารใชง้าน 

 
 
 
 
 
 

 



ข้อควรปฏิบัตริะหว่างการใช้งาน 
 

- ข้อควรระวงั 
              1. ก่อนใชง้าน Transmitter ทุกคร้ัง ควรตรวจสอบพลงังานของแบตเตอร่ีจาก LED (ไฟบอกสถานะ) 

2. เมือ่เกิดความผดิปกติข้ึนขณะใชง้านกรุณากดปุ่ม Emergency Stop ทนัทีเพื่อตดัระบบการท างาน 
3. การใชง้าน Transmitter ไม่ควรใชง้านห่างจากเครนมากเกินไป เพราะจะท าใหท้ศันวิสยัในการมองเห็น       
ของผูใ้ชง้านลดลง ควรอยูห่่างในรัศมีไม่เกิน 10 เมตร 
 

ข้อควรปฏิบัตหิลังจากการใช้งาน 
 
- ข้อควรระวงั 

1. หลงัจากใชง้าน Transmitter เสร็จ ควรกดปุ่ม Emergency Stop ทุกคร้ัง เพ่ือป้องกนัอุบติัเหตุ 
2. หลงัเสร็จจากการใชง้าน ผูรั้บผดิชอบงานควรดึง Rotary Key Switch ออกและจดัเก็บอุปกรณ์ให้
เรียบร้อย เพื่อป้องกนัการใชง้านโดยไม่ไดรั้บอนุญาต 
3. ท าความสะอาด Transmitter ก่อนจดัเก็บใหเ้รียบร้อย 
4. น าแบตเตอร่ีออกจาก Transmitter เมื่อไม่ใชง้านเป็นเวลานาน 
 

แนวทางปฏิบัตกิรณีเกิดเหตุฉุกเฉิน 
 1. กดปุ่ม Emergency Stop 
 2. หมุน Rotary Key Switch ไปท่ีต าแหน่ง “OFF” 
 3. ถอดแบตเตอร่ีออกจากตวั Transmitter 
 4. ปิดระบบไฟฟ้าของเครนท่ีใชง้านผดิปกติ 
 5. ติดต่อผูรั้บผดิชอบท าการแกไ้ข 
 


